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KOHTYPINOBA/I MAPULIAU3TOK 3 AZL | CONTOURGLOBAL MARITSA EAST 3 AD
AOrosoe CONTRACT
3A Bb3J/IATAHENOPBYKA 3A JOCTABKA FOR PROCUREMENT OF GOODS
OHEC.....ooiiees rog., Mexay: ThiS o , between:

1. KOHTYPINI0BA/1 MAPUUA U3STOK 3 A4, cbe
cepanuwe v agpec Ha ynpasneHue: rp. Copua 1505,
6yn. CutHakoso No 48, eT. 9, peructpupaHo B
THProsckn perucTop Npu AreHumMa no BNMUCBaHUATA C
EMK 130020522, AaHbyeH Homep BG130020522,
npeacrasnasaHo ot Kpacumup Benukos HeHoB B
KayecTBOTO My Ha U3nbaHUTeieH AUpPeKTop U KyuHTO
v depamHaHao B KauecTBOTO My Ha YneH Ha CbBeTa
Ha AUpeKTOopUTe, HapMYaHo NO-HaTaTbK B A4OroBOpa
Bb3NOXKUTEN,

7]

2. WUkoma OO[, cbc ceganvuwe W agpec Ha
ynpasneHue: rp. Copus 6yn. uHx. Usad MsaHos No68,
eT. 3, an. 9, ten.02 931 00555, ¢akc 02931 0099,
perncTtpupaHo 8 TbprosBcku perncrbp npu AreHumMa no
BNuceaHunATa, ¢ EMK 831690710 JaHvyeH Homep BG
831690710, npepcrasnaBaHo ot LseTtaHka MeTposa
BenkoBa B KayecTBOTO U Ha YnpaBuTen, HapuyaHo
no-HataTeK U3NBAHWUTE/, ce ckatoum To03m gorosop
3a c/iedHoTO:

ONPEAENEHUA

B HacToAlMA AOrOBOP, OCBEH aKO KOHTEKCTLT He
M3UCKBa A4pYyro, NpeAacTaBeHUTe Mo-ZOoAy AYyMU W
W3pasu MMaT C1e JHOTO 3HaYeHue:

"PaboteH aeH" o3HayaBa geH (C U3KNOUYeHWe Ha
cbboTa MAM Hegena wau odpuuManeH nNpasHUK), B
KOUTO GaHKkWTe OOMKHOBEHO PaboTAT U M3BLPLUBAT
HopMa/HW 6aHKOBMW onepauuu B bbarapus.
"Oorogop" — HacToOAWMA JOKYMEHT C BCUYKK
NPUIOKEHUA U AONBAHEHUS.

"[AoctaBKa" - BCU4KM MPOAYKTU, KOWUTO crlensa Aa
6bOaT AOCTaBEHM MO CKUAATa HA HACTOAWMA AOroBop,
cbraacHo odepta Ha U3MBJHUTENA m NpoToKon oT
nposegeHo gorosapsaHe no Ol pe¢. Ne 81-182-19
(Npunoxenne 3);

"Mnowagka Ha BBL3NIOKUTENA" o3Hauvasa TEL
"KoHTyplnoban Mapuua nsrok 3”, c.MegHuKaposo,
obwmHa Mavboso.

1. NPEAMET HA AOTOBOPA

Bb3NOKUTENAT Bb3nara u  UINMBAHUTENAT
npuema Aa U3BbLPLWN LOCTaBKa Ha pe3epBHU YacTu
33 peuupKynaumoHHu nomnu ROWA-MCC900-1200,

1. CONTOURGLOBAL MARITSA EAST 3 AD, having
its seat and registered office at Sofia 1505, 48
Sitnyakovo Blvd, 9™ Floor, registered with the
Commercial Register with the Agency of Entries
under UIC 130020522, Tax number BG 130020522,
represented by Krassimir Velikov Nenov in his
capacity of Executive Director and Quinto Di
Ferdinandoin his capacity of Member of the Board
of Directors, hereinafter referred to as
CONTRACTING AUTHORITY,

and

2. lkoma LTD, having its seat and registered office
address, Sofia bul. ing. Ivan Ivanov Ne68, fl. 3, ap.
9, tel 02 931 00555 fax 02 931 0099 registered with
the Commercial Register with the Agency of Entries
under 831690710, Tax number BG 831690710,
represented by Tsvetanka Petrova Velkova in her
capacity of General Manager, hereinafter referred
to as SUPPLIER, this contract was signed for the
following:

DEFINITIONS

In this contract unless the context otherwise
requires, the following words and phrases shall
have the following meanings:

“Business Day” means a day (other than a
Saturday or a Sunday or official holiday) on which
banks are generally open forthe conduct of normal
banking business in Bulgaria;

“Contract” — this document with all the
attachmentsand appendices;

“Supply” - all the products to be delivered under
this Contract as per offer from SUPPLIER and
Protocol from tender ref.Ne 81-182-19 (Appendix
3);

“CONTRACTING AUTHORITY’s Site” shall mean TPP
ContourGlobal Maritsa East 3, Village of
Mednikarovo, Municipality of Galabovo.

1. SUBJECT OF THE CONTRACT
The CONTRACTING AUTHORITY assigns, and the

SUPPLIER accepts to deliver spare parts for
recirculation pumps ROWA-MCC 900-1200,

manufactured by Duchitng Pumpen GmbH, as per




npowv3soAacTBo Ha ¢upma Duchitng Pumpen GmbH,
cbrnacHo TexHu4ecKa cneundmKaums Ha
BB3/NIOKUTENA (NpunoxeHue 2) u odepTa
npeacraseHa ot U3MNbJAHNTE/IA u nposepeHa oT
BBb3/IOXUTENA (Npunoxenne  3), cpewy
AOrOBOPEHO Bb3HarpaXaeHWe CbrnacHo NPOTOKOA
OT NpPoBefeHO AOTOBapsHe.

2. UEHA.HAYUH 3ANNAWAHE

2.1. Obwata cToMHOCT Ha To3un goroeop e 150 000.00
nB. /[ ctoun netaecetxunagn nesa/, 6e344C. LenaTa
BK/1lOYBA U JOCTAaBAHETO Ha cTokuTe fo lNaowaakata
Ha BDbB3/IOKUTE/IA KaKTO M BCUYKK TPAHCNOPTHU
pasxoau, TaKCh, MUTa M 3aCTPaxoBKMU.

2.2. EAnHUYHUTE LEeHMU oT ¢$UHaHCOBOTO
npegnoxeHve Ha U3MbJHUTENA ca duKcupaHu 3a
BPEMETO Ha U3NbAHEHWE Ha HACTOALUMA AOTOBOP U He
nognexart Ha NpomMAHa.

2.3. UeHara 33 pocraskara ce 3ansawa go 30 OHu
chep [OCTaBKa Ha CTOKaTa, NpeAcCTaBAHe Ha AAaHDbBYHA
¢daKTypa, cepTUOUKAT 3a AOCTaBEHU MaTepuann u
npuemo —npegasateieH NPOTOKOA, NpeAcTaBe HU OT
U3NbJIHUTENA u nposepeHu ot Bb3/TOKUTENA.

2.4, Bcuukyn nnawaHuAa nNo To3WM O0roBop We ce
M3BbPLWBAT ¢ HaHKoBKM NpeBoan B Nesa. PasxoanTe B
6aHKkata Ha MU3MBAHUTENIA ca 3a cmeTKa Ha
M3MBAHUTENA, a 8 6ankaTta Ha BB3NOKUTENAT ca
3a cmeTKa Ha Bb3/TOXUTE/IA. baHKoBUTE cMEeTKMU Ha
CTpaHuTe ca:

HABb3/I0OXKUTENA:

SG EkcnpecbaHk Al rp. Codua
IBAN:BG35TTBB 9400 1521 0392 96
BIC: TTBBBG22

HAU3MbAHUTENA:
PalidanzeHbaHK

IBAN: BG95RZBB91551060028718
BIC: RZBBGSF

3. YCNOsMNA U CPOKOBE HA IOCTABKA

3.1. CTOKM1Te e ce AOCTaBAT N0 CAedHMsA HauyuH: cheg
nopbYKa 3a gocrtaska oT Bb3/IOXKUTE/IA B cpox 15
(neTHapeceT) cegmuum OT gaTtaTta Ha NOANMUCBaHE Ha
Jorosopa.

3.2, CTokuTe We ce AOCTaBAT Ha caefHWA agpec:
cknag Ha TEL, KoHntyplno6an Mapuua M3ToK 3, c.
MegHukapoBo 6294, obwuHa Mabvboso, 0bn. Ctapa
3aropa.

the technical specification announced by the
CONTRACTING AUTHORITY (Attachment 2) and the
offer presented by the SUPPLIER and reviewed by
the CONTRACTING AUTHORITY (Attachment 3)
against consideration as per Protocol from
negotiationstender.

2. PRICES AND PAYMENTS

2.1. The total price of the goods amounts to
150 000.00 leva fone hundred and fifty thousand
leva /, VAT excluded. The price includes delivery of
the Supply to the CONTRACTING AUTHORITY’s Site
as well as all transportation, customs expenses and
fees, andinsurances.

2.2. The unit prices from the financial offer of the
SUPPLIER are fixed for the term of the present
contract and are notsubjectto change.

2.3. The payment for Supply shall be completed
within 30 days from delivery of the goods, receipt
of a tax invoice, based on a Certificate for quality,
and an acceptance-delivery protocol, presented by
the SUPPLIER and verified by the CONTRACTING
AUTHORITY.

2.4. All payments according to this contract shall
be made through bank transfers in leva. The bank
fees at the SUPPLIER’s bank are at the SUPPLIER's
expense, the bank fees at the CONTRACTING
AUTHORITY’s bank are at the expense of the
CONTRACTING AUTHORITY. The bank accounts of
the Parties are:

CONTRACTING AUTHORITY:

SG Expressbank

IBAN: BG35 TTBB 9400 1521 0392 95
BIC: TTBBBG22

SUPPLIER:

Raiffeisenbank

IBAN: BG95RZBB91551060028718
BIC: RZBBGSF

3. CONDITIONS AND TERMS OF DELIVERY

3.1. Goodsshall be delivered inthe following way:
as per purchase order for delivery in term of 15
(fifteen) weeks from the date of the contract
signed.

3.2. Goods shall be delivered to the following
address: TPP ContourGlobal Maritsa East 3
warehouse, 6294 Mednikarovo village, Galabovo
municipality, Stara Zagora region.

3.3. The SUPPLIER shall notify the CONTRACTING




3.3. U3MBJTHUTENAT ysepomnasa BB3/TIOKUTENA 3a
gaTaTa Ha A0oCTaBKa Hal-KbCHO eAWH AeH Npean AeHs
3a AOCTaBKa Ha cnenHus umenn:
maritsa.procurement@contourglobal.com

3.4. CrokuTe ce npuemart 8 uHTepsan ot 8:30 go 15:00
yaca.

4. TAPAHUWU 3A KAYECTBO. PEKTAMALUU

4.1. TapaHUMOHHWAT CPOK HA CTOKMTe e 12
/nBaHageceT/ meceua cheg aocraskata um. Letute
OT HenpaBwieH MOHTAX WIM HEeKOMMNeTeHTHa
eKcnaoaTauuA ca U3KAKYEHU OT rapaHLuMATa.

4.2. Pexnamauuu 3a fiMNcU, HapylleHa OnakoBKa M
Ap. ce npaeAT nNpu npuvemaHeTo Ha CTOKaTa OT
Bb3/1I0XKUTENA.

4.3. Bb3/IOKNTENAT e oabiKeH NPy YCTaHOBABAHE Ha
KOJInYecTBeHU HeCbOTBETCTBUA U/UAN HE AOCTATbLUM B
KayecTBoTO Aa CBMKA KOMWCUA, B KOATO Aa ydacTsa
npeAcraBuTten Ha U3MBJIHUTENA, a aKko
M3NBAHUTENAT He  wm3npatu  npeacTasuTen,
NPOTOKON OT YCTaHOBEHOTO (€€ CbCTaBA B
NPUCBLCTBMETO Ha areHT NO oueHABaHe Ha
CbOTBETCTBMETO U CTOKOBUA KOHTPOA.

4.4, Tpu poOCTaBKa Ha M3UANO WK OTHacTH
nospegeHU CTOKWU, KakKTO U NPU HanUdUe Ha SABHU
HeaocTaTbUM U AedeKTH, UAN NPU A0CTaBKa Ha CTOKU
KOUTO He  CbOTBETCTBAT Ha  TexHWYecKaTa
cneumdmkauyma, BBINTOKUTENAT wmma npaso Aa
BbpHe crokata Ha WU3MbAHUTENA wan ga wmcka
OTCTpPaHABaHe Ha HegocTaTbuuTe U AedeKTuTe 3a
cmeTKaHa U3Mb/AHUTENA.

4.5, BBb3NOKUTENAT we wuHPopmmpa nuCmeHo
U3MBAHNUTENA 33 BcnuKKM aedekTH, npoasuan ce
npe3rapaHUMOHHUA CPOK. Bcnukn pasxoam, cebp3aHu
C OTCTpaHaABaHeTO Ha JAedeKTute MO Bpeme Ha
rapaHUMOHHMA CPOK LWe 6baaT 3a cMeTKa Ha
U3NBAHUTENA.

5. HEYCTOMKMU

5.1. B chyuan, ye U3MBbJHUTENAT pgonycHe no ceos
BMHA HEeU3Nb/IHEHWE Ha KOETO U O3 € 334b/IKeHue,
MPOU3TUYAWLO OT TO3W JOroBOP WU/MAKM 3aKbCHee C
NPUKAOYBAHETO HA U3NBAHEHUETO B JOroBOpPeHUs
CPOK, C U3KAOYEHWE Ha CaydauTe Ha $HOpPC Maxop,
M3MTBAHUTENAT gbnxku HeycTolKa B pasmep Ha 0,50
% 33 BCEKMU AeH 3aKbCHeHWe, HO He noseye oT 8 % oT
obuiaTa CTOMHOCT Ha 4OroBopa.

5.2. fpu pocraBka Ha CTOKWM, HEOTroBapAWM Ha

AUTHORITY of the delivery date no later than one
day prior to the day of delivery to the following
email: maritsa.procurement@contourglobal.com .

3.4. Goods shall be received at the time interval
between 8:30 and 15:00h.

4, WARRANTY PERIOD

4.1. The warranty period for the scope of supply
shall be 12 /twelve/ months from the date of
supply. Damages due to improper installation or
incompetent operation are excluded from
warranty.

4.2. Claims for shortages, damaged packaging, etc.
shall be made upon receipt of the goods by the
CONTRACTING AUTHORITY.

4.3. Upon establishing a discrepancy in the
delivered quantities and/or deficiencies in the
quality of the delivered goods, the CONTRACTING
AUTHORITY shall set up a committee including a
representative fromthe SUPPLIER, andin case the
SUPPLIER does not send a representative, a
protocol from the findings shall be signed in the
presence of a commodities inspection and
conformity assessment agent.

4.4. Upon delivery of damaged goods in whole or
in part, as well as in the presence of obvious
deficiencies and defects or delivery of goods not
conforming to technical specifications, the
CONTRACTING AUTHORITY has the right to return
the goods to the SUPPLIER or to require removal of
deficiencies and defects at the expense of
SUPPLIER.

4.5. The CONTRACTING AUTHORITY shall notify in
writing the SUPPLIER about all the defects and
failures occurring during the warranty period. All
costs associated with remedying the defects during
the warranty period shall be at the expense of the
SUPPLIER.

5. PENALTIES AND LIQUIDATED DAMAGES

5.1. In case the SUPPLIER fails to fulfil any of his
obligations under this contract and / or does not
deliver the goods within the stipulated time
(except in the case of Force Majeure), liquidated
damages amountingto 0,50 % of the contract price
shall be due by the SUPPLIER for each day of delay,
but not more than 8 % of the total contract price.

5.2. The SUPPLIER shall be liable to pay liquidated
damages in case the delivered goods do not
conformto the terms of the contract. Those goods




YCNOBUATA Ha TO3M JOroBOp Te LWEe Ce C4UTaT 3a
HegoctareHu, a UIMHAHUTENAT AbAKU HeyCTOlKa B
pa3smepa, nocovyeH B8 T.5.1 Ha TO3M pasgen ot
Jorosopa 4o paTaTa, Ha KoATo cbwurte 6Gbaar
nonpaseHn UK 3amMeHeHU C HOBW, OTFOBapALLM Ha
M3KUCKBAHUATA.

6. NPEKPATABAHE WU  PA3BAJIAHE HA
[lOroBOPA

[eicTBMETO HA HACTOALUMAT AOFOBOP Ce NPeKpaTABa:
6.1. C usTnuaHe Ha cpokKa Ha AOroBopa;

6.2. Mo B3aMMHO CbrnacMe Ha CTPaHUTE M3Pa3eHo B
NMCMEH BUZ,

6.3 [elicTBMETO HA HACTOAWMA AOrOBOP MOXe Aa
6bae pasBaneHo eAHocTpaHHO oT BBL3MOKUTENA
NpU BUHOBHO HeU3MbJHEHWE, HA KOETO M Aa e oT
3340b/XKEHUATa, NoeTU MO cuaarta Ha Jorosopa ¢ 6
AHesHo npeaussectue no U3NbAHUTENA.

6.4 B cnyyait Ha pa3BansAHe Ha 4OroBopa No cunarta Ha
yn. 6.3, BB3/IOKNTENAT uma npaso Za noayuu
HeycTolKa cbrnacHoun. 5.1.

6.5. BB3/IOKUTENAT wmma npaBo ga npuxsaHe
Ob/KMMaTa cyma 3a passajdAHeTo Ha Aorosopa ¢
Obaxumute oT Hero Ha WM3Mb/AHUTENA cymm 3a
[DOCTaBKWUTe, U3NbAHEHM Npeau NpeKpaTABaHETO Ha
To3n florosop.

7. ®OPCMAOP.

7.1. B cny4ait, 4e HAKOA OT CTpaHWUTe He MOMKe aa
W3MbAHU 3a4bAKEHUATA CU MO TO3U AOFOBOP NOpPaan
HenpeaguaeHU UWAM  HeusbekHu cbbutma or
HeecTecTBeHa NpUMpPOAad, KOUTO ca HacTbhiuan ciepg
CK/Il0YBaHE Ha TO3K AOFOBOP, B PaMKUTE Ha 5 axu ot
HacTbNBAHETO Ha CbOUTUETO BeAKa efHa OT CTPaHUTe
Tpabsa pma yeegomu apyrata. MossaTa Ha ¢opc
Ma¥Op cnupa U3NbAHEeHWeTO No To3u gorosop. C
NoAHOBABaHE U3NBNHEHWETO Ha JOroBOpPa HEroBUAT
CPOK Ce yablXKaBa C BpemeTpaeHeTO Ha
¢dbopcmakopHoTO chbbuTtuKe.

7.2. B cayyalt Ha ¢opc maxop, KoWTo 3abasa
u3nbaAHeHWeTo Ha Aorosopa ot U3NBAHUTENA ¢
nogedye ot 80 aHu, BB3INNOKUTENAT moxke paa
npeKpaTu aoroeopa.

8. AONMbAHUTE/HU PASNOPEABU

8.1. CrpaHuTe NOTBLPKAABAT, Ye Npu ynpaBieHUeTo
Ha B[eWHOCTTa CM M BLTPELWHUTE CU OTHOUIEHWA
Bb3NOKUTENAT, n U3NMBAHUTENAT gelictBaTt KaTto
ce No30BaBaT Ha NPUHLUMAUTE, KOUTO Ce CbAbPIKaT B

shall be considered non-delivered and the
SUPPLIER shall pay liquidated damages at the
amount stated in sec.5.1 of the contract up to the
date on which the same are repaired or replaced
with new, complying with the requirements.

6. CONTRACT TERMINATION

This contract is terminated in case of:
6.1. terms expiration of the contract;

6.2. agreement by both parties, expressed in
writing;

6.3. This contract could be terminated unilaterally
by the CONTRACTING AUTHORITY in case of any
default with 6 days written notice addressed to the
SUPPLIER;

6.4 In case of termination of the contract as per
6.3. the CONTRACTING AUTHORITY shall be
entitled to receive liquidated damages as per Art.
5.1

6.5. CONTRACTING AUTHORITY has the right to set
off all amounts that are due to SUPPLIER for
deliveries completed before termination with the
compensation for the losses described above in
this clause.

7. FORCE MAJEURE.

7.1. In case that any of the parties cannot fulfil its
obligations per this contract due to an unforeseen
and unavoidable event of extraordinary nature
that has arisen following the conclusion of this
contract it shall within five days from the
occurrence of the event provide notice to the
other party. The occurrence of Force Majeure
stops the performance of the contract. Following
the resumption of the fulfilment of the contract its
termshall be extended with the time duringwhich
the Force Majeure has beenin effect.

7.2. In case of force majeure that delays the
SUPPLIER’s Performance of more than 80 days the
CONTRACTING AUTHORITY may terminate the
Contract.

8.SUPPLEMENTARY PROVISIONS

8.1. The Parties acknowledge that in conducting
their business and managing their internal
relations, both the CONTRACTING AUTHORITY and
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AHTUKOpynuuoHHata MNoauTuka 3a Bb3/IOKUTENA —
Npunoxkenve 4, KogeKcbT Ha [loBegeHue 3a
Docrasunka — MpunoxeHue 5 u CepTudukat Ha
DOCTaB4YMKa - 3akoHM 3a HanaraHe Ha CaHKuuM —
Mpunoxenue 6. CTpaHUTe HAMa Ja npejnpuemat
[eWCTBUA, KOUTO ca B HapylleHWe Ha Te3u Moautuku
MM Kouto Ouxa [oBenn [0 HecnasBaHeTo
um. CTpaHuTe ce cnopasymaBaT, Ye No OTHoWeHMe Ha
ycnyrute, npenoctaseHM Mo KoOUTo v ga buno
[orosop, 6un Toi NUCMEH UAKU He, HATO CTpaHuTe,
HWUTO HAKOW OT TeXHWTe COOCTBEHWUW, CNYHKUTENM,
ObliePHU APpYKeCTBa, UAU AOKONKOTO UM € N3BEeCTHO,
nocpeaHuUUM UAW NpeacTaBuTeNn, HAMa Aa NpaBsAT,
obewarat aa 0aobpAT HanpaeaTa Ha NpeanoXeHUe
332 No4apbK WAWM NJawWaHe, BKAOYUTENHO 6es
orpaHuyeHWe, noganbata wamM obewaHneTo 3a
noaanba Ha CBOM XOHOpap WAW ApyrM CPeacTBa,
KOWUTO Ca NOAYYUAU, NOAYYABAT MAMU LLEe NOoAyYaT No
porosop ¢ KoHTyplnoban, Ha uAM B Nons3a Ha
ObpkaseH CAyRUTEN NN YSIEH OT CEMENCTBOTO UK
6An3BLK CbAPYKRHUK Ha [bpKaseH CayKuTen, NpAKo
MM KOCBEHO, C UEeN HenpaBomepHo aa: (i) nosauae
Ha gencTBue UK pelleHune Ha AbpKasHus Cayxute n
B KauyecCTBOTO MY/l Ha ANBIKHOCTHO nuue; (ii) cKAoHK
ObpkasHua Chayxuten La M3BLPWKW WAWM A3 He
npeanpueme AeicTeBue B HapylweHWe Ha CBOETO
cnyxebHo 3agbnkeHue; (iii) nonyuyn HenpasomepHo
no — U3rogHu ycnosus; unu (iv) cknoHu dbpxKasHus
CnyXuten pga wusnoa3Ba CcBoeTo BAWAHWE A3
Bb3OENCTBA BbBPXY AOEUCTBME WAWM pelueHWe Ha
NpaBUTENCTBOTO (BCAKO eAHO OT FopecnomeHaTuTte
npeAacTasaaea,3abpareHo naawaxe “). Bcaka cTpaHa
TpabBa Hes3abaBHO A4a yBeAOMM gpyrata 3a
HaAM4YMeTO Ha KakBoTO M Ada buno 3abpaHeHo
MnawaHe.

8.2. WM3MBbAHUTENAT peknapupa, NoANUCBaAKK
HacToALLMA AOTrOBOP, Ye e 3an03HaT C Apy)KecTBeHaTa
nonutuka Ha Bb3/I0KWNTE/IA oTHOCHO HecbrnacneTo
Ha CbWMA C €BEHTYANIHO NPEXBbPAAHE Ha B3EMAHUATA
no JOorosop 3a Bb3naraHe Ha obliecTBeHa MNOPBUKA,
npeasua KoeTo BCUYKK yBEAOMIEHUA OTNPABEHU KbM
Hero B Ta3M Bpb3Ka HAma Ja npoussegar
HeobxoaMmMoTO aeucTeve.

8.3. 3a BCMYKM HeypedeHM BBMPOCKU OT HACTOALMA
gorogop ce npuwnarat O6wwute YcnoBua Ha
Bb3/TOXKUTENA, npunoXumu Kbm [0rosopute 3a
Bb3naraHe Ha 0bWecTBeHU NopbYkKM — MpunorkeHune
Neo 1.

8.4. HacroAwmat porosop e noanucaH B Aea
MAEHTUUYHU OpPUTMHANa Ha O6BbArapckM M aHFAWIACKK
e3MK. B c/iyyait Ha NPOTUBOPEUUNA MENKAY aHTANACKUA
M BbATAPCKUA TEKCT, HBArapCcKUAT e ce noJsssa C
npeaMmCTBO.

the SUPPLIER operate by reference to the
principles contained in the CONTRACTING
AUTHORITY’s Anticorruption Policy — Appendix 4,
the SUPPLIER Code of Conduct — Appendix 5 and
Vendor Certificate — Sanctions Laws - Appendix 6
Policies. The Parties shall not engage in any
conduct that would constitute a breach of these
Policies or would result in a breach of these
Policies. The Parties agree that, with respectto the
services provided under any agreement, whether
written or otherwise, neither it nor any of its
principals, employees, affiliates, or to its
knowledge, agents or representatives will directly
or indirectly, make, promise or authorize the
making of any offer, gift or paymentof anything of
value, including without limitation, the sharing or
promise to share its fees or any other funds that it
has received, receives or will receive under any
agreement with ContourGlobal, to or for the
benefit of any Government Official or family
member or close business associate of any
Government Official, for the purpose of
improperly: (i) influencing any act or decision of
the Government Official in his or her official
capacity; (ii) inducing the Government Official to
do or omit to do any act in violation of his or her
lawful duty; (iii) securing any improper advantage;
or (iv) inducing the Government Official to use his
or her influence to affect any governmental act or
decision (any of the foregoing a “Prohibited
Payment”). The Parties shall promptly report to
the otherany Prohibited Payment.

8.2. By signing this Agreement, the SUPPLIER
declares that it is familiar with the company policy
of the CONTRACTING AUTHORITY on the
disagreement with eventualtransfer of the takings
under contract for awardinga Public procurement,
so all notifications addressed at it in this respect
will fail to produce the required impact.

8.3. Forall issues unresolved in the present contact
shall be applied the General Terms and Conditions
of the CONTRACTING AUTHORITY, applicable to
contracts for public procurement— Attachment 1.

8.4. The present contract was signed in two
identical originals in Bulgarian and in English
language. In the event of conflict between the
English and Bulgarian language versions of this
agreement, the Bulgarian language version shall
prevail.




HepasnenHayvact oT HaCTOALWMA 4OrOBOP ca:
MpunoxeHune Nel — O6wmycnosusn

MpunoxeHue Ne 2 — TexHuuyecka Cneundukaums;
Mpunoxenue Ne 3 — TpoToKON OT AOroBapsHe M
LeHosa odepTa;

MpunoxeHue Ne 4 — AHTUKOPYNLMOHHATa NOAUTKKA
Ha BB3/IOKUTENA n [Jeknapauma 3a cnasBaHe Ha
aHTUKOPYNLUMOHHATA NOAUTUKS;

MNpunoxenue Ne 5 — KogeKc 3a noeegeHue Ha

[L0CTaByYUKa;
MNpunoxeHue Ne 6 — CepTuduKaT Ha AOCTaBYMKA -
3aKkoHu 3a HanaraHe Ha CaHKuMK.

A
U3MBbAHUTEN........ A LTS

An integral part of the present contract are:
Appendix 1- GeneralTerms;

Appendix 2— Technical Specification;

Appendix 3— Negotiation protocol and Price offer;

Appendix 4 — CONTRACTING AUTHORITY's
Anticorruption Policy and Corrupt practices policy
compliance statement;

Appendix 5— SUPPLIER Code of Conduct;

Appendix 6- Vendor Certificate —Sanctions Laws.

Kra55|m|r Ne ov
Executive Difector

Quinto Di Ferflinando
Memberofthe Board of
Directors




